
2025年12月四级真题（第三套）
答案解析-由学姐制作-仅供参考

Part I Writing

题目回顾：

Suppose your university is organizing a forum on how students can make
the best use of on-campus resources for academic development. You are
now to write an essay to express your view.

写作思路：

开篇：点明校园资源对学业发展的重要性，引出主题。

主体：可从图书馆资源（图书借阅、自习空间、学术数据库）、教授答疑

（office hours、课后交流）、学术社团（兴趣小组、学术竞赛）、实验室设
备（实践操作、科研项目）、讲座论坛（学术交流、前沿动态）等角度展开

论述。

结尾：总结有效利用校园资源的方法，鼓励同学积极主动利用。

参考范文：

Our university provides a wealth of resources that can greatly enhance
students' academic development if used wisely. First and foremost, the
library is not just a place for reading; its digital databases and academic
journals are invaluable for research and coursework. Students should learn
to navigate these resources early on. Secondly, professors' office hours are
often underutilized. Regular consultations can clarify doubts, inspire new
ideas, and even lead to research opportunities. Thirdly, academic clubs and
student organizations offer platforms for peer learning and collaboration,
which can reinforce classroom knowledge. Additionally, laboratories and
specialized equipment are available for hands-on practice, especially for
science and engineering students. Lastly, attending lectures and forums



exposes students to cutting-edge knowledge and diverse perspectives. In
conclusion, making the most of on-campus resources requires initiative and
planning. Students should explore these opportunities actively and integrate
them into their study routines for optimal academic growth.

Part II Listening Comprehension
重要说明：2025年12月英语四级只考两套听力，该套听力内容与第二套相同，只是答案选项
顺序不同，所以本套不重复显示。请参考第二套的听力答案。

Part III Reading Comprehension

Section A Banked Cloze

26 M 27 G 28 H 29 E 30 N 31 O

32 A 33 I 34 D 35 K

26. rest (M) — “在世界的其余地方”，rest 表示“剩余部分”，与“the United States”
形成对比。

27. inspired (G) — “激励了参议员”，inspired 表示“激励、激发”。
28. national (H) — “一场全国性的庆祝活动”，national 表示“全国的”，与后文“全
球”形成层次递进。
29. importance (E) — “教育参与者环境保护的重要性”，importance 表示“重要
性”。
30. strengthened (N) — “该活动加强了对立法（如《清洁空气法》）的支持”，
strengthened 表示“加强”。
31. together (O) — “将公民和活动家聚集在一起”，together 表示“一起、共同”。
32. concerns (A) — “环境问题”，concerns 表示“关注的问题、担忧”。
33. partners (I) — “超过20,000个合作伙伴和组织”，partners 表示“合作伙伴”。
34. geography (D) — “无论种族、性别、收入或地理位置”，geography 表示“地
理位置”。
35. pursues (K) — “地球日网络追求这一使命”，pursues 表示“追求、致力于”。

Section B Long Reading Matching

36 D 37 A 38 J 39 F 40 C 41 I



42 G 43 B 44 L 45 H

36. D — D段：“Hiring managers have a strong perception bias against 45+ job
candidates—they believe that members of this age group have poor skills and
low adaptability.” 对应题干。
37. A — A段：“Changing careers is hard. Getting back into work after you've
been laid off is even harder.” 对应题干。
38. J — J段：“The people least interested in retraining are more likely to come
from historically disadvantaged communities” 对应题干。
39. F — F段：“the majority of hiring managers are under 45 and seem reluctant
to hire people older than themselves.” 对应题干。
40. C — C段：“And if you're out of work past the age of 45, there's nearly a two
in three chance you'll be out of work for over a year.” 对应题干。
41. I — I段：“Those who had successfully changed careers after 45 told
Generation that education and training had been a big help” 对应题干。
42. G — G段：“Three-quarters of hiring managers said they'd be more likely to
hire an over-45 who had relevant education, training or credentials.” 对应题干。
43. B — B段：“the one thing that can really make a difference? More education
and training…a new study…on midcareer employment” 对应题干。
44. L — L段：“And it has never been easier or cheaper to gain instruction in new
skills, thanks to the internet.” 对应题干。
45. H — H段：“those who are excited by training are unemployed for less time,
receive more job offers, and are more satisfied by the job offers they receive.” 对
应题干。

Section C Reading Passages

Passage One — Vegan Restaurant Gets Michelin Stars

46 A 47 B 48 A 49 C 50 D

46. A — 第一段：“New York's Eleven Madison Park has become the first vegan
restaurant to be awarded three Michelin stars.” 即第一家获得米其林三星的素食餐
厅。

47. B — 第三段：“citing our unsustainable food system” 即为可持续食物体系做
贡献。



48. A — 第四段：“Humm acknowledged the move was risky…a risk worth taking”
即不确定能否成功，但值得尝试。

49. C — 第六段：Michelin指南称其为“bold vision of luxury dining”，即展现了未
来高级餐饮的大胆远见。

50. D — 第八段：“a clear nod to plant-based foods' growing significance in the
culinary world” 即明确认可素食餐厅在烹饪界日益增长的重要性。

Passage Two — DNA Testing Accuracy

51 A 52 D 53 C 54 B 55 D

51. A — 第一段：“it is important to understand how accurate genetic tests are”
即了解其准确性。

52. D — 第二段：“tests for traits that depend on a single gene provide much
more reliable results” 即寻找由单个基因决定的特征的测试。
53. C — 第六段：“most potential health conditions cannot be identified by
genetic testing alone” 即不能独立识别大多数潜在疾病。
54. B — 第七段：“it's difficult to predict how they will play together” 即难以预测
各种基因将如何相互作用。

55. D — 末段：“are pure nonsense…scientific bases…non-existent or incredibly
weak” 即目前没有意义。

Part IV Translation

题目原文：

中国政府十分重视绿色经济的发展。通过加强森林资源保护、加大污染治理力度

等一系列措施，许多地区的生态环境得到了显著改善。绿水青山（lucid waters
and lush mountains）促进了当地的旅游、健康等产业的发展，创造了可观的经济
效益。如今，生态环境与人类社会和谐共存的观念在中国已深入人心。绿色经济

的推进不仅能为中国可持续发展做出贡献，也为全球环境保护提供了宝贵经验。

参考译文：

The Chinese government attaches great importance to the development of the
green economy. Through a series of measures such as strengthening forest
resource protection and intensifying pollution control, the ecological
environment in many regions has been significantly improved. Lucid waters and



lush mountains have boosted the development of local industries such as
tourism and health, creating considerable economic benefits. Today, the concept
of harmonious coexistence between the ecological environment and human
society has taken deep root in the hearts of the Chinese people. The
advancement of the green economy not only contributes to China's sustainable
development but also provides valuable experience for global environmental
protection.
翻译要点： 高度重视 “attaches great importance to”；绿色经济 “green
economy”；加强……保护 “strengthening the protection of”；加大……治理力度
“intensifying the control of”；显著改善 “significantly improved”；绿水青山 “lucid
waters and lush mountains”；可观的经济效益 “considerable economic
benefits”；深入人心 “has taken deep root in the hearts of”；可持续发展
“sustainable development”；宝贵经验 “valuable experience”。
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